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			Aquell dia començava el nou curs a l’escola de màgia i em vaig llevar d’hora, abans que ningú més de la casa.

			—Avui l’esmorzar el farem nosaltres —vaig dir a la dragoneta Violeta, la meva mascota, mentre m’anava voleiant al costat de l’orella—. Serà una bona sorpresa! 
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			La Violeta va fer un petit esbufec dels seus i del morro li van sortir flames de color porpra. De seguida les vaig apagar amb un cop d’eixugamans. A la mare no li fan gaire gràcia les marques de cremat per les parets.

			Vaig començar a parar la taula amb els bols i els plats i vaig posar a torrar una mica de pa per a la mare. A casa tots mengem coses diferents per esmorzar. Com que la mare és una bruixa, menja tot de coses horripilants. El que li agrada més de bon matí són les torrades d’aranyes. El pare, en canvi, és un follet. Ell prefereix el iogurt de nèctar de flors i tota mena d’amanides verdes. Als follets i a les fades els encanta la natura!

			Com que el pa ja treia el cap per la torradora, vaig anar a buscar el pot d’aranyes de la mare, d’aquelles que fan crec-crec.
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			—Hmmm! —vaig fer mentre n’abocava una bona pila damunt la torrada.

			A continuació, vaig posar iogurt i uns quants pètals dins un bol per al pare i després vaig començar a fer el meu esmorzar i el d’en Wilbur. En Wilbur també és meitat follet, com jo, que soc meitat fada, però no li agrada que li ho recordin. Insisteix que és un bruixot de dalt a baix. A mi tant me fa, això del meitat i meitat, però també em sento més bruixa que no pas fada. És per això que vaig decidir anar a l’escola de bruixes de la senyoreta Spindlewick.
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			Mentre untava de mantega la torrada d’en Wilbur, l’ull se me’n va anar cap al pot d’aranyes de la mare, dalt del taulell de la cuina. Vaig tenir una pensada molt poca-solta.

			—Au, fuig —li vaig dir.

			Però la poca-soltada no se me n’anava del cap. A més, els dits dels peus em van començar a formiguejar davant la idea de fer-ne una de les meves.
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			Vaig agafar el pot de les aranyes i amb una forquilla en vaig treure una de ben cruixent. La vaig deixar caure damunt la torrada d’en Wilbur i la vaig ben untar de melmelada. No s’adonaria que hi era fins que en sentís el crec-crec a la boca! Vaig riure només de pensar-hi. Ni a ell ni a mi no ens agrada el menjar de bruixes.

			—És hora d’esmorzar! —vaig cridar escales amunt.
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			—Que bé que ens hagis fet l’esmorzar a tots, Mirabelle —va dir el pare mentre ficava la cullera al iogurt de pètals de rosa. 

			Vaig somriure tota dolça i em vaig mirar en Wilbur de cua d’ull.
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			—Espero que això sigui un senyal del que vindrà d’ara endavant! —va dir la mare.

			—Què vols dir? —li vaig preguntar.

			—Bé, avui és el primer dia d’escola —va dir la mare—. Espero que tot vagi tan bé com ha començat! No vull tornar a sentir la mestra queixant-se de les teves malifetes aquest any.

			—Ah —vaig dir, i vaig notar que les galtes se m’enrojolaven una mica.

			En Wilbur va tornar a clavar queixalada a la torrada amb melmelada.

			Crec.

			[image: pag15.jpg]

			Vaig empassar-me la saliva. La mare va arrufar les celles. En Wilbur va parar de mastegar un moment i es va tornar blanc com el paper. Va escopir el bocí al plat i va mirar horroritzat les potes de l’aranya que en sortien.

			—MIRABELLE! —va cridar, tot empipat. Després va agafar el tros de pa mastegat amb l’aranya a dins i me’l va llançar. Em va anar ben just d’esquivar-lo!
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			—Mirabelle! —va dir la mare, i se li van posar els ulls molt foscos i brillants com cada cop que s’enfada. Però el cantó de la boca li tremolava una mica. La mare també té una vena d’entremaliada, per bé que fa tant com pot per amagar-la.

			—Em sap greu —vaig xiuxiuejar, però va ser difícil de fer-me sentir perquè alhora mirava de no riure. 

			El pare semblava que n’estava molt decebut i anava remenant el iogurt amb la cullera tot amoïnat.
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			—Espero que no me n’hi hagis posat cap a mi! —va dir—. Que soc vegetarià! Ja ens l’has tornada a fer, Mirabelle. Espero que aquest any facis més bondat a l’escola.

			A dos quarts de nou en Wilbur i jo érem a la porta, a punt per sortir.

			—Que us vagi bé a l’escola! —va dir la mare mentre ens feia un petó.
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			—I prou de bestieses —va dir el pare.

			—Jo no en faig mai, de bestieses! —va dir en Wilbur tot indignat.

			—No t’ho deia pas a tu —va dir el pare, i em va mirar de fit a fit.
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			En Wilbur i jo vam arrencar el vol i vam anar volant l’un al costat de l’altre travessant la ciutat on vivim. Era un matí emboirat i feia patxoca ser dalt del cel, fent drecera, mentre ens anava tocant l’aire. Quan vam arribar on s’acabava la ciutat, ens vam separar i vam tirar cadascú per la seva banda.
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			—Adeu, Wilbur! —li vaig fer amb un crit mentre desapareixia entre la boira—. Que tinguis un bon dia a l’escola de màgia!

			—Apa, siau —va respondre en Wilbur, però no sonava tan xiroi com de costum. Evidentment, encara estava mosca per allò de l’aranya a la torrada.

			Em vaig encasquetar amb fermesa el barret reglamentari de l’escola perquè feia vent i em vaig arrapar bé a la Violeta mentre volava cap a les fondàries del bosc tenebrós, on hi havia l’escola de bruixes de la senyoreta Spindlewick. Aviat vaig veure l’edifici entremig dels arbres, alt i gris, amb els sostres punxeguts com els barrets de bruixa. Dalt de tot estaven encerclats per la boira. Vaig veure tot de bruixes jovenetes com jo que volaven cap a l’escola amb les seves escombres venint de direccions diferents i vaig sentir una esgarrifança amunt i avall de l’espinada. Com M’AGRADA la meva escola de bruixes! Em fa sentir una mena de neguit i d’emoció alhora! Vaig apuntar l’escombra cap al pati de l’escola i vaig aterrar sobre l’asfalt negre amb un sotrac i una petita derrapada. Llavors vaig sentir el meu nom, «Mirabelle!», i quan em vaig girar vaig veure la meva millor amiga, la Carlotta, que corria cap a mi amb el seu gatet negre, el Mitjanit, trotant darrere d’ella.
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			—Com t’he trobat a faltar aquestes vacances! —va dir, embolcallant-me amb una forta abraçada.

			—Jo també t’he trobat a faltar! —vaig dir—. Era tot tan avorrit sense tu! Com han anat les vacances al Paradís de les Bruixes?
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			—Ah, bé... En realitat era un lloc força màgic —va admetre la Carlotta—. M’hauria agradat que hi haguessis pogut venir tu també. Era tan lluny que vam haver d’agafar un avió i tot per arribar-hi. L’hotel era a les muntanyes. Hi havia una banyera d’aquelles amb bombolletes en forma de caldera i un bufet de menjar per a bruixes on podies agafar tot el que volies!
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